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LED Strip
Owner’s Manual

Model P5535
SAFETY INSTRUCTIONS
IMPORTANT SAFETY INSTRUCTIONS - READ AND FOLLOW ALL INSTRUCTIONS.
Warning - Do not connect the chain to supply while it is in the packing or wound onto a reel.
Do not use the chain when covered or recessed into a surface. Do not open or cut the chain.
The external flexible cable or cord of this luminaire cannot be replaced,; if the cord is damaged,
the luminaire shall be destroyed. The light source of this luminaire is not replaceable; when the
light source reaches its end of life the whole luminaire shall be replaced.
Do not connect this chain electrically to another chain. The lamps are not replaceable.

SAVE THESE INSTRUCTIONS.
/

WARNING O
IMPORTANT: Do not put the
Remote Control in the water, if the
remote control falls into water,
take it out of the water
immediately.

Damage to the remote control
caused by immersion in the water
is not covered under your
warranty.

N—

Battery Precaution

* Do not mix old and new batteries.

« Do not mix the different types of batteries. Do not mix alkaline, standard (Carbon - Zinc), or rechargeable
(Nickel - Cadmium) batteries.

« Ensure batteries are installed correctly with regard to polarity (+ and -).

* Do not short-circuit the battery.

» Never attempt to recharge primary batteries as this may cause leakage, fire, or explosion.

» Rechargeable batteries are to be removed from this product before being charged.

» Never attempt to disassemble or open batteries as this can lead to electrolyte burns.

* Remove batteries from equipment which is not to be used for an extended period of time.

» Exhausted batteries are to be removed from this product.

« Do not dispose of product and its batteries in fire. Check your local regulations for proper disposal instructions.

« Batteries shall not be exposed to excessive heat such as sunshine, fire or the similar.

» Keep batteries out of the reach of children.

* Only use 2x CR2032 batteries.

Parts reference overview ONIOFE

(Auto-off in 2 hours)

LED strip, 433.92MHz
LED Remote Control, 433.92MHz, -10dBm
DC output transformer. Output:12VDC,1A

Manual Color Change Auto Color Change

Flash Rate Brightness Adjustment

Software Version:
CPU-SOP8-64A8/B637 for LED strip

CPU-SOP14-3F2A(8586) for Remote Control

Follow the instructions to straighten the strip before installing to the SPA.

ATTENTION: DO NOT TWIST OR THE STRIP COULD BREAK

ATTENTION: DO NOT PULL THE STRIP FROM THE CONNECTION

WARNING: THIS ROPE LIGHT MUST NOT BE USED WITHOUT ALL GASKETS BEING IN PLACE.
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Bande de LED
Notice d’utilisation
. . Modele n° P5535
CONSIGNES DE SECURITE

CONSIGNES DE SECURITE IMPORTANTES - LISEZ ET RESPECTEZ TOUTES LES INSTRUCTIONS.
Attention - Ne branchez pas la chaine a I'alimentation quand elle se trouve dans 'emballage ou enroulée
sur une bobine. N'utilisez pas la chaine quand elle est couverte ou enfoncée dans une surface. N'ouvrez
pas et ne coupez pas la chaine. Le cable flexible extérieur ou le cordon de ce luminaire ne peut pas étre
remplacé ; si le cordon est abimé, il faut détruire le luminaire. La source de lumiére de ce luminaire n’est pas
remplagable ; quand la source de lumiére atteint la fin de sa vie il faut remplacer le luminaire.

Ne branchez pas cette chaine électriquement a une autre chaine. Les ampoules ne sont pas remplagables.

CONSERVEZ CES INSTRUCTIONS
Y

N\

ATTENTION
IMPORTANT: Ne mettez pas la
télécommande dans l’eau. Si la
télécommande tombe dans I'eau,
sortez-la immédiatement de I'eau.
Votre garantie ne couvre pas les
dégats occasionnés a la
télécommande suite a une
immersion dans I'eau.

N—

Précautions en ce qui concerne les piles

* Ne mélangez pas les piles neuves et usées.

* Ne mélangez pas différents types de piles. Ne mélangez pas les piles standards alcalines (carbone - zinc) ou
rechargeables (nickel - cadmium).

« Vérifiez que les piles sont installées correctement en ce qui concerne la polarité (+ et -).

» Ne court-circuitez pas les piles.

* Ne tentez jamais de recharger les piles non rechargeables car cela peut provoquer des fuites, un incendie ou
une explosion.

« Les piles rechargeables doivent étre 6tées de ce produit avant de les recharger.

* Ne tentez jamais de démonter ou d'ouvrir des piles car cela peut entrainer des bralures d'électrolyte.

« Otez les piles de I'équipement que vous n'utiliserez pas pendant une période prolongée.

« Les piles usées doivent étre enlevées de ce produit.

* Ne jetez pas le produit et ses piles dans le feu. Consultez les réglementations locales pour connaitre les
instructions correctes d’élimination.

* Les piles ne doivent pas étre soumises a une chaleur excessive, comme celle provenant des rayons du soleil,
d’un feu ou similaire.

» Gardez les piles hors de portée des enfants. R

« N'utilisez que 2 piles CR2032. MARCHE/ARRET

(coupure automatique au

Apercu des références des piéces bout de 2 heures)

Bande de LED, 433,92 MHz Changement manuel
Télécommande des LED, 433,92 MHz, -10dBm
Transformateur sortie CC. Sortie : 12 VCC, 1 A

Changement automatique

de la couleur de la couleur

Vitesse de clignotement Réglage de la luminosité

Version du logiciel :
CPU-SOP8-64A8/B637 pour la bande de LED
CPU-SOP14-3F2A(8586) pour la télécommande

Suivez les instructions pour redresser la bande avant de l'installer sur le SPA.

ATTENTION: NE TORDEZ PAS LA BANDE CAR ELLE POURRAIT SE CASSER

ATTENTION: NE TIREZ PAS SUR LA BANDE POUR LA DEBRANCHER .

ATTENTION: CE CORDON LUMINEUX NE DOIT PAS ETRE UTILISE SANS TOUS LES JOINTS A LEUR PLACE.
PENSEZ //
AUTRIY

REDUISONS LINPACT

ENVIRONNENENTAL "~
(o]

DES EMBALLAGES AJETER ARECYCLER &

CONSIGNE POUVANT VARIER LOCALEMENT > WWW.CONSIGNESDETRIFR
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LED-Streifen
Benutzerhandbuch

Modell Nr. P5535
SICHERHEITSANWEISUNGEN
WICHTIGE SICHERHEITSANWEISUNGEN - LESEN UND
BEFOLGEN SIE ALLE ANWEISUNGEN.
Achtung - Den LED-Lichtstreifen nicht an die Stromversorgung anschlielen, wéhrend er sich noch
in der Verpackung befindet oder auf eine Spule aufgewickelt ist. Verwenden Sie den Lichtstreifen
nicht, wenn er abgedeckt oder in eine Oberflache eingelassen ist. Offnen und zerschneiden Sie den
Lichtstreifen nicht und schlieRen Sie ihn nicht an einen weiteren Lichtstreifen an. Das externe flexible
kabel oder kabel der Leuchte kann nicht ersetzt werden; wenn das Kabel beschédigt ist, missen alle
Komponenten des Lichtstreifens zerstort werden. Die LED konnen nicht ersetzt oder ausgetauscht
werden; am Ende ihrer Nutzungsdauer muss daher der gesamte Lichtstreifen ersetzt werden.
Diese LED-Kette nicht mit anderen Ketten verbinden. Die Leuchtmittel sind nicht austauschbar.
BEWAHREN SIE das Produkt sorgféltig AUF.

( ACHTUNG )

WICHTIG: Tauchen Sie die
Fernbedienung nicht ins Wasser. Sollte
die Fernbedienung ins Wasser fallen,
holen Sie sie unverziiglich aus dem
Wasser. Wasserschéaden an der
Fernbedienung werden nicht von der
Garantie gedeckt.

N—

VorsichtsmaBnahmen im Umgang mit Batterien

» Mischen Sie nicht alte und neue Batterien.

» Mischen Sie nicht Batterien unterschiedlicher Typen. Mischen Sie niemals normale alkalische Batterien
(Carbon-Zink) mit Akkus (Nickel-Cadmium).

 Achten Sie darauf, dass die Batterien mit der richtigen Polaritat (+ und -) eingesetzt werden.

« SchlieRen Sie die Batterien nicht kurz.

« Versuchen Sie nicht, Batterien wieder aufzuladen, die hierfiir nicht geeignet sind, da dies zum Auslaufen der
Batterie, Feuer oder Explosionen fiihren kénnte.

» Akkus missen vor dem Aufladen aus dem Produkt entfernt werden.

« Versuchen Sie niemals, Batterien auseinanderzunehmen oder zu 6ffnen, weil dies zu Verbrennungen fiihren kann.

« Entfernen Sie die Batterien, wenn das Gerat langere Zeit nicht benutzt wird.

« Verbrauchte Batterien miissen aus dem Produkt entfernt werden.

« Das Produkt oder seine Batterien dirfen nicht verbrannt werden. Informieren Sie sich in der geltenden
Gesetzgebung lber eine ordnungsgemafie Entsorgung. B

« Die Batterien durfen keiner starken Hitze durch Sonnenlicht, Feuer oder Ahnlichem ausgesetzt werden.

» Bewahren Sie Batterien auRerhalb der Reichweite von Kindern auf.

« Verwenden Sie ausschliefllich zwei Lithium-Mangandioxid-Knopfzellen desTyps CR2032.

EIN/AUS
(Automatisches Abschalten

Teilelibersicht nach 2 Stunden)

LED-Streifen, 433,92 MHz
LED Fernbedienung, 433,92 MHz, -10dBm
Netztrafo. Ausgang:12 VDC,1A

Automatischer
Farbwechsel

Manueller Farbwechsel

@ Blitzrate

Helligkeitseinstellung

Softwareversion:
CPU-SOP8-64A8/B637 fiir LED-Streifen
CPU-SOP14-3F2A(8586) fiir Fernbedienung

Befolgen Sie die Anweisungen fiir die Begradigung des Streifens, bevor Sie ihn in das SPA einbauen.

ACHTUNG: DREHEN SIE DEN STREIFEN NICHT, DA DIES ZUM BRECHEN DES STREIFENS FUHREN KANN
ACHTUNG: ZIEHEN SIE DEN STREIFEN NICHT VOM ANSCHLUSS

WARNUNG: LED-BELEUCHTUNG DARF NICHT VERWENDET WERDEN, OHNE DASS ALLE DICHTUNGEN
ANGEBRACHT SIND. 6




Striscia di luce LED
Manuale d’uso
Modello P5535

ISTRUZIONI PER LA SICUREZZA

ISTRUZIONI IMPORTANTI PER LA SICUREZZA: LEGGERE E ATTENERSI
SCRUPOLOSAMENTE A TUTTE LE ISTRUZIONI

Avvertenza - Non collegare la striscia all'alimentazione quando si trova ancora nella confezione
0 € avvolta sulla bobina.Non utilizzare la striscia coperta o incassata in una superficie.Non aprire
e non tagliare la striscia.Se il cavo flessibile esterno o il cavo di questo apparecchio si
danneggia, non & possibile sostituirlo e I'apparecchio dovra essere smaltito come rifiuto.La fonte
luminosa di questo apparecchio non & sostituibile, per cui quando raggiunge il fine vita dovra
essere sostituito 'intero apparecchio.

Non collegare elettricamente questa striscia a un'altra striscia. Le lampade non sono sostituibili.

CONSERVARE QUESTE ISTRUZIONI.
/

™~

AVVERTENZA
IMPORTANTE: Non far cadere il

telecomando nell'acqua. Se cade in
acqua accidentalmente, estrarlo
immediatamente.

| danni al telecomando causati
dall'immersione in acqua non sono

coperti dalla garanzia.
N—

Precauzioni per I'uso delle batterie

» Non mescolare batterie vecchie e nuove.

* Non mescolare tipi diversi di batterie. Non mescolare batterie alcaline standard (zinco-carbone) e batterie
ricaricabili (nichel-cadmio).

« Accertarsi che le batterie siano installate rispettando la corretta polarita (+ e —).

« Non cortocircuitare la batteria.

* Non provare MAI a ricaricare le batterie non ricaricabili, altrimenti potrebbero perdere, incendiarsi o esplodere.

« Prima di caricare le batterie ricaricabili, toglierle dal prodotto.

* Non provare MAI a smontare o aprire le batterie, altrimenti I'elettrolita potrebbe causare ustioni.

» Quando l'apparecchiatura rimane inutilizzata per lunghi periodi di tempo, togliere le batterie.

« Le batterie scariche devono essere tolte dal prodotto.

* Non smaltire il prodotto e le batterie nel fuoco. Per il corretto smaltimento, attenersi scrupolosamente alle
normative locali.

» Non esporre le batterie a fonti di calore eccessivo, ad esempio fiamme, raggi solari o simili.

« Tenere le batterie fuori dalla portata dei bambini.

» Adoperare solo 2 batterie CR2032.

Panoramica di riferimento ACCENSIONE/SPEGNIMENTO

dei com ponenti (Spegnimento automatico
dopo 2 ore)

Striscia di LED, 433.92 MHz )
Telecomando LED, 433.92 MHz, -10dBm Ca_mblo r'nanuale
Trasformatore di uscita CC.Uscita: 12 Vcc, 1 A dei colori

Cambio automatico
dei colori

Regolazione della
luminosita

Frequenza di
lampeggiamento

Versione software:
CPU-SOP8-64A8/B637 per striscia di LED
CPU-SOP14-3F2A(8586) per telecomando

Seguire le istruzioni per raddrizzare la striscia prima di installarla sulla piscina.

ATTENZIONE: NON RUOTARE LA STRISCIAO POTREBBE ROMPERSI

ATTENZIONE: NON STACCARE LA STRISCIA DAL COLLEGAMENTO

AVVERTENZA: COLLEGARE IL CAVO ELETTRICO SOLO QUANDO LE GUARNIZIONI SONO AL LORO POSTO
7




LED-strip
Gebruikershandleiding

Model P5535
VEILIGHEIDSINSTRUCTIES
BELANGRIJKE VEILIGHEIDSINSTRUCTIES. LEES EN VOLG ALLE INSTRUCTIES.
Waarschuwing - Sluit de strook niet op de voeding aan als deze nog in de verpakking zit of
op een haspel opgerold is. Gebruik de strook niet als deze afgedekt is of in een opperviak
ingebouwd is. Open de strook niet en snijd hem niet door. De externe flexibele kabel of snoer
van deze armatuur kan niet worden vervangen; als het snoer beschadigd is, moet de
armatuur worden vernietigd. De lichtbron van deze armatuur kan niet worden vervangen; als
de lichtbron het einde van zijn levensduur bereikt, moet de hele armatuur worden vervangen.
Deze ketting niet elektrisch op een andere ketting aansluiten. De lampen kunnen niet
vervangen worden.
BEWAAR DEZE INSTRUCTIES.

Vs

\
WAARSCHUWING
BELANGRIJK: De afstandsbediening niet

in het water doen. Als de
afstandsbediening in het water valt
onmiddellijk uit het water halen.
Beschadiging aan de afstandsbediening
door onderdompeling in water wordt niet

gedekt door de garantie.
N—

Voorzorgsmaatregelen voor batterijen

» Oude en nieuwe batterijen niet mengen.

« Verschillende types batterijen niet mengen. Geen alkalinebattarijen (koolstof-zink) met oplaadbare batterijen
(nikkel-cadium) mengen.

« Batterijen installeren met de correcte polariteit (+ en -).

« De batterij niet kortsluiten.

» Nooit proberen om primaire batterijen te herladen gezien dit lekkage, brand of explosie kan veroorzaken.

» Herlaadbare batterijen moeten uit het product verwijderd worden vooraleer ze herladen worden.

* Nooit proberen om batterijen te demonteren of te openen gezien dit kan resulteren in brandwonden.

« Verwijder batterijen uit apparaten wanneer deze gedurende een langere periode niet gebruikt zullen worden.

« Lege batterijen moeten uit het product verwijderd worden.

« Het product en zijn batterijen niet weggooien in vuur. Controleer uw lokale regelgeving voor de juiste
wegwerpinstructies.

« Batterijen niet blootstellen aan een te grote hitte zoals zon, vuur of gelijkaardig.

« Batterijen buiten het bereik van kinderen houden.

« Alleen 2x CR2032 batterijen gebruiken.

. . ONIOFF
Overzicht onderdelenreferentie (Automatische uitschakeling

na 2 uur)

LED-strip, 433,92 MHz
LED-afstandsbediening, 433,92 MHz, -10dBm Manuele
DC uitgangstransformator. Uitgang: 12 VDC, 1 A kleurverandering

Automatische
kleurverandering

Knipperfrequentie Instelling helderheid

Softwareversie:
CPU-SOP8-64A8/B637 voor LED-strip
CPU-SOP14-3F2A(8586) voor afstandsbediening

Volg de instructies om de strook recht te trekken vooraleer de SPA te installeren.

AANDACHT: NIET DRAAIEN OF DE STROOK KAN BREKEN

AANDACHT: DE STROOK NIET UIT DE VERBINDING TREKKEN

WAARSCHUWING: DEZE LICHTSLANG MAG NIET WORDEN GEBRUIKT ZONDER DAT ALLE

AFDICHTINGEN OP HUN PLAATS ZITTEN. 8




Bandas LED
Manual de instrucciones
Modelo P5535
INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD
INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD IMPORTANTES - LEA Y SIGA TODAS LAS
INSTRUCCIONES.
Advertencia - No conecte la banda a la alimentacion mientras esté en la caja o enrollada en un
carrete. No utilice la banda cuando esté cubierta o empotrada en una superficie. No abra o corte
la banda. El cable flexible externo de esta banda no puede ser reemplazado. Si el cable esta
dafiado, debe desecharse el producto. La fuente de luz de esta banda no puede ser
reemplazada. Cuando la fuente de luz llega al final de su vida util, debe sustituir todo el producto.

No conecte eléctricamente esta banda a otra. Los indicadores luminosos no son reemplazables.
CONSERVE ESTAS INSTRUCCIONES.

- ™

ADVERTENCIA
IMPORTANTE: No ponga el control -
remoto en el agua. Si el control remoto
se cae al agua, saquelo inmediatamente.
Los darfios del control remoto causados
por inmersion en el agua no estan
cubiertos por la garantia.

N— _

Precauciones con las baterias

* No mezcle baterias nuevas y usadas.

* No mezcle distintos tipos de baterias. No mezcle baterias alcalinas con las estandar (Carbono - Zinc), ni con las
recargables (Niquel - Cadmio).

» Compruebe que las baterias estén correctamente instaladas, respetando la polaridad (+ y -).

« No cortocircuite las baterias.

* Nunca intente recargar baterias primarias, ya que se podrian provocar fugas, incendio o explosién.

« Las baterias recargables se deben retirar del producto para cargarlas.

» Nunca intente desmontar ni abrir baterias, ya que se podrian provocar quemaduras con electrolito.

* Retire las baterias de los equipos que no se utilicen, para prolongar su duracion.

« Las baterias agotadas se deben retirar de este producto.

* No elimine el producto ni sus baterias por incineracién. Consulte las normas para la correcta eliminacion
vigentes en su pais.

« Las baterias no se deben exponer a calor excesivo como los rayos del sol, el fuego, etc.

« Conserve las baterias fuera del alcance de los nifios.

* Use so6lo baterias 2x CR2032.

. . ON/OFF
Resumen de referencias de piezas (pagado automstico

después de 2 horas)

Banda LED, 433,92 MHz
Control remoto del LED, 433,92 MHz, -10dBm Cambio de color

Transformador de salida CC. Salida:12 VCC,1A manual Cambi? .de color
automético
Velocidad de . .
parpadeo Ajustes de brillo

Version Software:
CPU-SOP8-64A8/B637 para banda LED
CPU-SOP14-3F2A(8586) para control remoto

Siga las instrucciones para enderezar la banda antes de instalarla en el hidromasaje.

ATENCION: NO LA TUERZA O LA BANDA PODRIA ROMPERSE

ATENCION: NO ESTIRE DE LA BANDA DESDE LA CONEXION

ADVERTENCIA: ESTA CUERDA DE LUZ NO DEBE UTILIZARSE SIN TODAS LAS JUNTAS EN
SU LUGAR. 9




LED strimmel
Brugervejledning
Model P5535

SIKKERHEDSINSTRUKTIONER

VIGTIGE SIKKERHEDSINSTRUKTIONER - LAS OG FOLG ALLE INSTRUKTIONER.
Advarsel - Forbind ikke lyskaeden til stramforsyningen, mens den er i emballagen eller
er rullet op pa en rulle. Brug ikke lyskaeden, nar den er tildeekket eller forseenket ind en
overflade. Lyskaeden ma ikke abnes eller snittes. Det udvendige fleksible kabel eller
ledningen til denne lysenhed kan ikke udskiftes. Hvis ledningen beskadiges, skal
lysenheden destrueres. Lyskilden pa denne lysenhed kan ikke udskiftes. Nar lyskildens
levetid er udlgbet, skal hele lysenheden udskiftes.

Du ma ikke elektronisk tilslutte keeden til en anden keede.

Lamperne er ikke udskiftelige.

GEM DENNE VEJLEDNING.

~ ™~

ADVARSEL

VIGTIGT: Nedsank ikke fjernbetjeningen i
vand. Hvis fjernbetjeningen falder ned i vand,
skal du straks tage den op af vandet.

Skade pa fjernbetjeningen pa grund af
nedsznkning i vand dakkes ikke af din
garanti.

N—

Forholdsregler med batterier

« Bland ikke gamle og nye batterier.

« Bland ikke forskellige typer batterier Sammenbland ikke alkaliske standard (kul-zink) eller genopladelige
(nikkel-kadmium)-batterier.

« Kontroller, at batterierne iseettes,sa polerne vender rigtigt (+ og -).

« Batteriet ma ikke kortsluttes.

« Forsgg aldrig at genoplade primaere batterier, da det kan forarsage leekager, brand eller eksplosionsfare.

» Genopladelige batterier skal fiernes fra dette produkt, fer opladning.

« Forsgg aldrig at adskille eller abne batterier, da dette kan medfgre forbraendinger fra elektrolytten.

« Fjern batterierne fra udstyr, der ikke skal bruges i leengere tid.

« Brugte batterier skal fiernes fra dette produkt.

« Bortskaf ikke produktet og dets batterier ved at braende det. Se anvisningerne til bortskaffelse i den lokale
lovgivning.

« Batterierne ma ikke udseettes for hgj varme fra f.eks. sollys, ild eller lignende.

* Hold batterier uden for barns raekkevidde.

* Brug kun 2x CR2032 batterier.

. TAND/SLUK
Oversigt over dele (Slukkes automatisk

efter 2 timer)

LED-strimmel, 433,92MHz
LED-fiernbetjening 433,92MHz, -10dBm

DC udgangstransformer. Udgang:12VDC,1A Automatisk farveskift

Manuelt farveskift —

Blinkfrekvens Lysstyrkejustering

Softwareversion:
CPU-SOP8-64A8/B637 til LED-strimmel
CPU-SOP14-3F2A(8586) til fiernbetjening

Felg vejledningen til at rette strimlen ud fgr montering pa bassinet.

FORSIGTIG: STRIMLEN MA IKKE VRIDES, DA DEN KAN KNAEKKE

FORSIGTIG: TREK IKKE STRIMLEN FRA SAMLINGEN

ADVARSEL: DENNE LYSSTRIMMEL MA IKKE ANVENDES, UDEN AT ALLE PAKNINGER ER PA PLADS.
10




Faixa LED
Manual do Proprietario
do Modelo P5535

INSTRUGCOES DE SEGURANCA

INSTRUCOES DE SEGURANCA IMPORTANTES - LEIA E SIGA TODAS AS
INSTRUCOES.

Atencéao - Ndo ligue a corrente a alimentacdo enquanto essa estiver na embalagem ou
enrolada numa bobina. Nao utilize a corrente quando coberta ou embutida numa
superficie. Nao abra ou corte a corrente. O cabo ou fio flexivel externo desta luminaria
nao pode ser substituido; se o cabo estiver danificado, a luminaria deve ser destruida. A
fonte de luz desta luminaria ndo é substituivel; quando a fonte de luz atingir o seu fim de
vida, toda a luminaria deve ser substituida.

N&o ligue esta corrente electricamente a outra corrente. As lampadas ndo sdo substituiveis.
GUARDE ESTAS INSTRUGOES.

Vs

ATENGAO )
IMPORTANTE: Nao coloque o
Controlo Remoto na agua, Caso o
controlo remoto caia a agua, retire-o
imediatamente.

Os danos no controlo remoto
causados pela imersao na agua nao

sdo abrangidos pela sua garantia.
N—

Precaucdes com as Baterias

» Nao misture baterias velhas com baterias novas.

» Nao misture baterias de tipos diferentes. Nao misture baterias alcalinas, baterias padréo (Carbono - Zinco), ou
baterias recarregaveis (Niquel - Cadmio).

» Assegure-se que as baterias estdo instaladas corretamente no que diz respeito a polaridade (+ e -).

* Nao provoque um curto circuito na bateria.

» Nunca tente recarregar baterias primarias, pois isso pode causar vazamento, incéndio ou exploséo.

« As baterias recarregaveis devem ser removidas deste produto antes de serem carregadas.

* Nunca tente desmontar ou abrir baterias, pois isto pode levar a queimaduras pelo eletrolito.

* Remova as baterias de equipamentos que néo irdo ser utilizados por um longo periodo de tempo.

* As baterias gastas devem ser removidas deste produto.

* Nao elimine o produto e as suas baterias através do fogo. Verifique os regulamentos locais para obter instrugcdes
de eliminagao adequada.

* As baterias ndo devem ser expostas a calor excessivo como a luz solar, fogo ou similares.

* Mantenha as baterias fora do alcance das criangas.

« Utilize apenas 2 baterias CR2032.

LIGAR/DESLIGAR
Vista geral de referéncia de pegas (Desliga-se ao fim de 2 horas)

Fita LED, 433.92 MHz
Controlo Remoto LED, 433.92 MHz, -10dBm

Transformador de Saida CC. Saida:12 VCC,1A Alteragao Manual da Cor Alteragdo Automatica
© da Cor
© Taxa de Flash Ajuste do Brilho
G}

Versao de Software:
CPU-SOP8-64A8/B637 para fita LED
CPU-SOP14-3F2A(8586) para Controlo Remoto

Siga as instrugdes de alinhamento da tira antes de instalar o SPA.

ATENGAO: NAO TORGA A TIRA, POIS ESTA PODERA PARTIR

ATENGAO: NAO REMOVA A TIRA DA LIGAGAO

ATENGAO: ESTE CORDAO LUMINOSO NAO DEVE SER UTILIZADO SEM TER TODAS AS
GAXETAS NO LUGAR. 1




TAINIA LED
ErXEIPIAIO XPHZTH
MONTEAO P5535
OAHTIEZ AZOAAEIAZ

IHMANTIKEZ OAHTIEZ AZOAAEIAT - AIABAZTE KAl AKOAOYOHETE OAEE TIE OAHTIEE.

MPOEIAOMOIHEH - MH SYNAEETE THN AAYZIAA TO PEYMA OTAN EINAI MESA STH SYSKEYAZIA H

TYAITMENH ZE KAPOYAI. MH XPHZIMOMOIHZETE THN AAYZIAA OTAN EINAI KAAYMMENH H MEZA ZE EZOXH

KATOIAZ EMIGANEIAZ. MHN ANOITETE KAI MHN KOBETE THN AAYZIAA. TO EZQTEPIKO EYKAMMTO KAAQAIO

AYTOY TOY ®QTIZTIKOY AEN MIMOPEI NA ANTIKATASTAGEI. EAN TO KAAQAIO YMOSTEI BAABH, TO

®QTIZTIKO OA KATAZTPAGEL H MHIH ®QTOX AYTOY TOY GQTIZTIKOY AEN ANTIKAGIZTATAI OTAN H MHIH

®QTOZ OTAZEI 3TO TEAOZ THE ZQHE THE, OA MPENEI NA ANTIKATAZTAGEI OAOKAHPO TO ®QTIZTIKO.

MH ZYNAEETE HAEKTPIKA AYTH THN AAYZIAA SE MIA AAMH AAYZIAA. Of AAMITHPES AEN

ANTIKAQIZTANTAL

OYAAZTE AYTEZ TIZ OAHTIEZ.

~ ™~

MNPOEIAOINOIHZH

ZHMANTIKO: MH BAZETE TO

THAEXEIPIZTHPIO ZTO NEPO. AN TO
THAEXEIPIZTHPIO NEZEI £TO NEPO,
BIAATE TO AMEZQZX AINO TO NEPO.
H BAABH TOY THAEXEIPIZTHPIOY
AOIrQ BYOIZHZ ZE NEPO, AEN

KAAYNTETAI AMO THN EFTYHZH.
N—

MPODYAAZEIX A TIZ MIATAPIEZ

+ MH XPHZIMOMOIEITE MAZI MAAIEZ KAI KAINOYPTIEZ MMATAPIEZ.

+ MH XPHZIMOMOIEITE MAZI MMATAPIEZ AIAGOPETIKQN TYTMQON. MHN ANAMIFNYETE AAKAAIKEZ, X TANTAP
(ANOPAKA-WEYAAPT'YPOY) H EMANA®OPTIZOMENEZ (NIKEAIOY-KAAMIOY) MMNATAPIEY.
+ BEBAIQOEITE OTI Ol MMATAPIEZ TOMOOETOYNTAI ZQ2TA XE XEZH ME THN MOAIKOTHTA (+ KAI -).
* MHN BPAXYKYKAQNETE THN MIATAPIA.

« IOTE MHN EMIXEIPHZETE NA ENANAGOPTISETE ANAES MMATAPIES AIOTI AYTO MIMOPEI NA TIPOKAAESE! AIAPPOH,
DQOTIA'H EKPH=H.

+ Ol EMANAGOPTIZOMENES MIATAPIEX MPETEI NAAGAIPEOOYN A0 AYTO TO MPOION MPIN ®OPTIETOYN.

+ MTOTE MHN ENMIXEIPHZETE NAAMOXYNAPMOAOIHZETE 'H NAANOIZETE MMATAPIEZ AIOTI AYTO MMOPEI NA
MPOKAAEZEI ETKAYMATA ANTO HAEKTPOAYTH.

+ AQAIPESTE TIZ MMATAPIEZ ANO TON EZOMNAIZMO EAN AEN MPOKEITAI NA XPHZIMOIMOIHOEI A MAPATETAMENO
XPONIKO AIAZTHMA. .

+ Ol EZANTAHMENEZ MMATAPIEZ NMPEMEI NA AQAIPOYNTAI ANO AYTO TO MPOION.

+ MHN AMOPPINTETE TO NMPOION KAI TIZ MIATAPIEX ZE ®QTIA. EAEM=TE TOYZ TOMIKOYZ KANONIZMOYZ I'A OAHIIEX
YOYTHX AMOPPIWHS.

+ Ol MMATAPIEZ AEN MPENEI NA EKTIOENTAI ZE YNEPBOAIKH ©EPMOTHTA OMQX HAIAKH AKTINOBOAIA, ®QTIA'H MAPOMOIO.

+ KPATHXTE TIZ MIMATAPIEZ MAKPIA AMO TAIAIA.

* XPHZIMOMOIHZTE MONO 2 MIMATAPIEX CR2032.

ON/OFF
EMNIZKOMNHZH EZAPTHMATQN (AYTOMATH
ATMENEPFOMOIHSH
TAINIA LED, 433,92 MHz ENTOZ 2QPON)
THAEXEIPIZTHPIO LED, 433,92 MHz, -10dBm XEIPOKINHTH AAAATH
METASXHMATIZTHE DC. EZ0AOS: 12 VDC, 1A XPQMATOZ AYTOMATH AAAATH
XPQMATOS
PYOMOZ ANAAAMIMON

PYOMIZH OQTEINOTHTAZ

EKAOZH AOTIZMIKOY:
CPU-SOP8-64A8/B637 I'lA TAINIA LED
CPU-SOP14-3F2A(8586) I'lA THAEXEIPIZTHPIO

AKOANOYOHXTE TIZ OAHTEX MNA NA IZIQXETE THN TAINIATIPIN ANO THN EFKATAXTAZH XTO SPA.
MPOZOXH: MHN MNEPIZTPE®ETE, AIAOOPETIKA H TAINIA MMOPEI NA ZMNAZEI

NMPOZOXH: MHN TPABATE THN TAINIA AMO TH ZYNAEZH

MPOEIAOMOIHZH: TO ®QZ TOY ZXOINIOY AEN MPEMEI NA XPHZIMOIOIEITAI XQPIZ NA EINAI
2TH OEZH TOYZ OAEZ Ol ®AANTZEZX.
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CBeToauoagHaa nonoca [H[
PykoBoacTBo nonb3oBarens
Mopenb P5535

MHCTPYKLMWN NO TEXHUKE BE3OMNACHOCTHU
BAXHBIE MHCTPYKLIUM MO TEXHWKE BE3OMACHOCTU - MTPOYUTAWTE U COBNIOJAWTE BCE
MHCTPYKLUMW.
BHumaHme - He noacoeanHsiTe CBETOAMOAHDBIN LUHYP K UCTOYHUKY MUTaHWS, KOr4a OH HaxoamuTes B
YNaKOBKE UMW HAaMOTaH Ha KaTyLuKy. He ncnonb3yiTte CBETOAMOAHBIN LUHYP, ECIIM OH HAKPbIT MK
YTOMMEH B NOBEPXHOCTb. He BCKpbIBaNTe W He paspesalite CBETOAMOAHBIN LUHYP. BHeLIHWiA rmbkuii
kabenb aTOro CBETOANOAHOTO LUHYPa He MOANEXNT 3aMeHe; ecniv kabenb NOBPEXAEH, CBETOANOLHBIN
LUHYp cneayeT yTunuanpoBaThb. ICTOUHMKM CBETa 3TOr0 CBETOAMOAHONO LLUHYpa He NoAnexaT 3aMeHe;
Mpu BbIXOZE VX U3 CTPOS CreayeT 3aMEeHUTb BECb CBETOANOAHBIN LHYP.
He coepuHsite aToT npubop ¢ Apyrumun npubopamu Yepes anekTpoceTb. Jlamnbl He noanexar 3ameHe.
COXPAHUTE 3TN UHCTPYKLUW.

/

BHUMAHUE )

BAXHO: He norpyxaitte nynbt
ANCTaHLMOHHOTO YNpaBneHus B BOAY, Npu
nafeHnn NynbTa AUCTAHLMOHHOTO YNpaBneHus
B BOAY HEMEJJIEHHO BbITalLuTe €ero.

Ywep6, HaHeCeHHbII NyNbTy AUCTaHLUOHHOTO
ynpaBneHus Npy ero NOrpyXeHnu Unu nageHnmn
B BOJY, HE MOKPbLIBAETCS CTPaXOBKOM.

MpaBuna obpaleHus ¢ 6atapeikamu

* He BcTaBnsiiTe B yCTPOICTBO OAHOBPEMEHHO HOBbIE W CTapble 6aTapeiku.

* He BcTaBnsiiTe B yCTPOACTBO OAHOBPEMEHHO BaTapeikn pasHbIX TMNOB. He BCTaBNsiiTe B YCTPOACTBO OAHOBPEMEHHO LLIENOYHbIE,
CTaHAapTHble (YIMEeLMHKOBLIE) BaTapeliku 1 akkyMynsiTopHble (HUKENb-KaaMUEBbIE) SNEMEHTbI MUTaHMS.

+ YcTaHaBnmBaiTe 6aTapeliki C y4eTOM NPaBUMbHO MONSPHOCTY (+ 1 -).

* Hukorga He 3amblikaiiTe 6atapeiiku HakopoTKo.

* Hu B koem cryyae He nbiTaitTech 3apsanTb batapeiiku, NOCKONbKY 3TO MOXET MPUBECTM K X MPOTEYKe, BO3rOPAHWIO UMK B3pbIBY.
* MNepep 3apsAKoN akKyMyrSTOPHbIX SMEMEHTOB MUTaHUS OHU JOIMKHbI ObiTb M3BNEYEHbI U3 U3DENNS.
* Hu B koem cryyae He nbiTaitTech pa3obpaThb 1N BCKpbITb GaTapeiikit, MOCKOMbKY 3TO MOXET NPUBECTY K XMMUYECKUM OXOram
3MEKTPONUTOM.
* BolHumaliTe 6atapeiiki 13 060py[oBaHNS, KOTOPOE He NNaHUPYETCs 1CMONb30BaTh B TEHEHUE NIUTENbHOMO BPEMEHN.
* PaspsianBLumecs 6atapeiiki crieayeT u3Bneyb U3 U3fenus.
* He yTunusupyiite H1 nsnenve, Hu 6atapeiikin MeToAoM CxuraHns. O3HaKoMbTECh C MECTHBIMM 3aKOHaMK 1 HOpMaTMBaMK1 Ans
obecneyeHuns akonorniecki Ge3onacHoi yTunmusaumm.
+ baTapeiiki He AOMKHbI MOABEPraTbCs BO3AEHCTBUIO YPE3MEPHOTO TENNa, Kak-To COMHEYHbIA CBET, OTOHb U T. .
* XpaHuTe batapeliku B HELOCTYMHOM ANs AeTelt MecTe.
.
Vcnonbayiite Tonbko Gatapeitkv Tuna CR2032, 2 w. BKIVBBIKT
(ABTOMaTU4ECKOE OTKIIOYEHUE
0630p KOAOB KOMMNOHEHTOB e o batore]
CeeTtoavoaHas neHTa, 433,92 My
I'Iyan AUCTaHUMOHHOIO ynpasneHnsa
cBeToAMOAHOI nexTon, 433,92 My, -10a6m PyuyHoe nameHenune

Brok N1TaHus NOCTOSIHHOIO TOKa. uBeta
Bbixoa:12 B nocTtosiHHoro Toka, 1 A

ABsTOMaTHyeckoe
U3MeHeHue uBeta

YacToTta Muranus

PerynupoBka sipkocTu

Bepcusi nporpamMmHoro oGecneyeHust:
CPU-SOP8-64A8/B637 ansi CBETOAMOAHOM NEHTbI
CPU-SOP14-3F2A(8586) anst nynbTa ANCTaHLUMOHHOIO yrpaBneHus

CnenyiTe UHCTPYKUMSIM A7 BBINPSIMITEHUS NEHTHI NEPEA €€ YCTAHOBKOM B 6aCCEiiH.
BHUMAHWE! HE NEPEKPYYUBAWTE W HE CTUBAWTE JIEHTY, UHAYE OHA MOXET BbIATM U3 CTPOSA
BHVUMAHME! HE BbITATMBAWTE NEHTY U3 COEAUHEHUA

BHUMAHWE: 3ANPELUAETCA UCMONb30BATb JAHHbIA CBETOAMOMHbIN LUHYP, ECNU HE BCE
NPOKNAOKW YCTAHOBJIEHbI HA MECTO. 13




LED pasek
Priru€ka pro majitele

Model €. P5535
BEZPECNOSTNi POKYNY

DULEZITE BEZPECNOSTNI POKYNY — CTETE A RESPEKTUJTE VSECHNY POKYNY
Upozornéni - Nepfipojujte svételny fetéz k napajeni, pokud je zabaleny nebo namotany
na kolo. Nepouzivejte svételny fetéz, pokud je né¢im zakryty nebo zatlaceny do povrchu.
Nerozpojujte nebo nepferusujte svételny fetéz. Nelze vyménit ohebny kabel této svitilny.
Pokud dojte k poSkozeni kabelu, je nutné svitilnu zlikvidovat. Tento zdroj svétla se neda
vyménit. Po skonceni zivotnosti svételného zdroje je nutné vyménit cely fetéz.
Nepropojujte tento pasek s jinym elektrickym paskem.

Zarovky nelze vyménovat.

ULOZTE TYTO POKYNY.

o UPOZORNEN
DULEZITE: Nevkladejte dalkovy _
ovlada¢ do vody. Pokud dalkovy
ovlada¢ spadne do vody, okamzité jej
vytahnéte.

Poskozeni dalkového ovladace
ponorenim do vody neni kryto

zarukou.
N _/

Vystraha tykajici se baterii

* Nepouzivejte souasné staré a nové baterie.

» Nepouzivejte soucasné riizné typy baterii. Nepouzivejte sou¢asné alkalické, standardni (uhlik-zinek) nebo a
dobijiteIné (nikl-kadmium) baterie.

« Zkontrolujte, Ze jsou baterie spravné vliozeny s ohledem na jejich polaritu (+ a -).

« Baterii nezkratujte.

« Nikdy se nepokousejte dobijet primarni baterie, protoZze by mohlo dojit k prisakim, ohni nebo vybuchu.

* Nabijeci baterie je tfeba pfed nabijenim vyjmout z produktu.

 Nikdy se nepokousejte rozebirat nebo otevirat baterie. Mohli byste se popalit elektrolytem.

 Pokud produkt nebudete pouzivat delSi dobu, vyndejte baterie z produktu.

« Vybité baterie z produktu vyjméte.

* Nevyhazujte produkt a baterie do ohné. Pokyny pro spravnou likvidaci naleznete ve vasich mistnich pfedpisech.

« Baterie nesmi byt vystaveny nadmérnému teplu, napf. v disledku sluneéniho zafeni, ohné apod.

» Uchovavejte mimo dosah déti.

« Pouzijte pouze 2 baterie CR2032.

4 HI Vypinaé
Prehled dllu (Automatické vypnuti
LED pasek, 433,92 MHz po 2 hodinach)

Dalkové ovladani LED, 433,92 MHz, -10dBm
Transformator stejnosmérného proudu.

Vystup:12V DC,1 A o Ruéni zména barvy — Automaticka zména

barvy

Frekvence blikani Nastaveni jasu

Verze softwaru:
CPU-SOP8-64A8/B637 pro pasek LED
CPU-SOP14-3F2A(8586) pro dalkové ovladani

Pred instalaci vifivky podle pokynt napnéte pasek.

UPOZORNENI: PASEK NESMI BYT PREKROUCEN, MOHL BY PRASKNOUT.

UPOZORNI:ENL NEVYTAHUJTE PAQEK ZE SPOJKY . 3 L
UPOZORNENI: TENTO SVETELNY RETEZ SE NESMI POUZIVAT, POKUD NEJSOU VSECHNA TESNENI

NA SVEM MISTE. 1




LED-stripe
Bruksanvisning
Modell P5535

SIKKERHETSANVISNINGER

VIKTIGE SIKKERHETSINSTRUKSJONER - LES OG FGLG ALLE INSTRUKSJONER.
Advarsel - Ikke koble lyslenken til stramkilden mens den ligger i pakningen eller er lagt i
rull. Ikke bruk lyslenken nar den er dekket til eller nedfelt i en flate. Ikke apne eller klipp
av lyslenken. Den eksterne fleksible ledningen til denne armaturen kan ikke skiftes ut.
Hvis ledningen blir skadet ma armaturen kasseres. Lyskilden til denne armaturen kan
ikke skiftes ut; nar lyskilden nar enden av sin funksjonstid ma hele armaturen skiftes ut.
Ikke koble denne kjeden til en annen kjede. Lampene kan ikke byttes.

TA VARE PA BRUKSANVISNINGEN.

Vs

\
ADVARSEL
VIKTIG: Ikke legg fjernkontrollen i
vann. Hvis fjernkontrollen faller ned

i vannet ma den tas ut med en gang.
Skade som paferes fjernkontrollen
pa grunn av nedsenking i vann
dekkes ikke av garantien.

N—

Forsiktighetsregler for batterier

« Ikke bland gamle og nye batterier.

« Ikke bland ulike typer batterier. Ikke bland alkaliske standard batterier (karbon-sink) med ladbare
(nikkel-kadmium) batterier.

« Pass pa at batteriene blir korrekt montert med tanke pa polaritet (+ og -).

« Ikke kortslutt batteriet.

* Prov aldri & lade opp primeerbatteriene da dette kan fore til lekkasje, brann eller eksplosjon.

» Oppladbare batterier ma fiernes fra dette produktet fer de lades opp.

« Prov aldri & demontere eller apne batterier da dette kan fore til elektrolyttbrannsar.

« Ta ut batteriene hvis lasermaleren skal lagres i en lenger periode.

« Utbrukte batterier ma fiernes fra dette produktet.

« Ikke kast produktet eller batteriene pa et bal eller i en peis. Sjekk lokale forskrifter for riktig avhending.

« Batteriene ma ikke eksponeres for hgy varme som solskinn, bar flamme eller liknende.

» Oppbevar batteriene utenfor barns rekkevidde.

* Bruk bare 2x CR2032 batterier.

Deleoversikt PAIAV

(Enheten slas automatisk
av etter 2 timer)

LED skinne, 433,92 MHz
LED fjernkontroll, 433,92 MHz, -10dBm

DC utgangstransformator. Utgang: 12 VDC, 1 A Automatisk fargeendring

Manuell fargeendring —

Blinkfrekvens

Justering av lysstyrke

Programvareversjon:
CPU-SOP8-64A8/B637 for LED-skinnen
CPU-SOP14-3F2A(8586) for fiernkontrollen

Felg instruksjonene for & rette ut remsen fer du installerer SPA.

OBS: IKKE VRI; DA KAN REMSEN BREKKE

OBS: IKKE TREKK REMSEN FRA KOBLINGEN

ADVARSEL: DETTE TAULYSET SKAL IKKE BRUKES UTEN ALLE PAKNINGENE PA PLASS.
15




LED-list
BRUKSANVISNING
Modell P5535

SAKERHETSANVISNINGAR

VIKTIGA SAKERHETSANVISNINGAR - LAS OCH FOLJ ALLA ANVISNINGAR
Varning - Anslut intekedjan till strtdmmen nar den ligger i férpackningen eller sitter pa en
rulle. Anvand inte kedjan nar den &r Svertéckt eller infalldi en yta. Oppna eller kapa inte
kedjan. Den externa, flexibla kabeln eller sladden till denna armatur kan inte ersattas, om
sladden skadas maste armaturen kasseras. Ljuskallan i denna armatur gar inte att byta,
nar den nar slutet av sin brinntid maste hela armaturen erséttas.

Koppla ej ihop listen med annan list. Lamporna gar ej att byta ut.

SPARA DESSA ANVISNINGAR

4 VARNING )
VIKTIGT: Lagg inte fjarrkontrollen i ~, >
vattnet. Om den faller i vattnet, ta
genast upp den.

Fjarrkontroll som skadats av att den
sankts i vatten omfattas ej av
garantin.

N—

Forsiktighetsatgarder for batterier

« Blanda inte nya och gamla batterier.

« Blanda inte olika typer av batterier. Blanda inte alkalina, standard (Kol - Zink), eller uppladdningsbara
(Nickel - Kadmium) batterier.

« Se till att batterierna installeras korrekt med hansyn till polariteten (+ och -).

« Kortslut inte batteriet.

« Forsok aldrig ladda upp priméarbatterier eftersom detta kan leda till Iackage, brand eller explosion.

» Uppladdningsbara batterier ska tas ur produkten innan de laddas.

 Forsok aldrig demontera eller 6ppna batterier eftersom detta kan leda till elektriska brannskador.

« Ta bort batterier fran utrustning som inte ska anvéndas under en langre tid.

« Forbrukade batterier ska tas ut ur produkten.

« Bortskaffa inte produkten och dess batterier genom att branna dem. Kontrollera de lokala bestammelserna for
korrekta instruktioner for bortskaffande.

« Batterierna far inte utsattas for hog varme som t.ex. solsken, eld eller liknande.

« Férvara batterierna utom rackhall for barn.

» Anvénd endast 2x CR2032-batterier.

i O i PAIAV
StkaI ista Oversikt (Automatisk avsténgning
LED-strip, 433,92 MHz efter 2 timmar)

LED fjarrkontroll, 433,92 MHz, -10dBm
Likstrém utgangstransformator.

Utgang:12 V likstrom,1A Andra farg automatiskt

Andra firg manuellt ——

Blinkhastighet — Justera ljusstyrka

Programvara version:
CPU-SOP8-64A8/B637 for LED-strip
CPU-SOP14-3F2A(8586) for fjarrkontroll

Folj anvisningarna for att rata ut bandet innan du installerar det i ditt SPA.

OBS! VRID INTE PA BANDET ANNARS KAN DET GA SONDER

OBS! DRA INTE UT BANDET FRAN KOPPLINGSDETALJEN

VARNING: ALLA PACKNINGAR SKA VARA PA PLATS INNAN LJUSSLANGEN ANVANDS.
16




LED-valonauha
Kayttoopas
Malli P5535
TURVAOHJEET

TARKEITA TURVAOHJEITA - LUE JA NOUDATA KAIKKIA OHJEITA.

Varoitus - Al4 yhdista valonauhaa virtaldhteeseen, kun se on pakkauksessa tai kierrettyna
keralle. Ala kdyta valonauhaa, kun se on peitetty tai pehmeélla alustalla, johon se on painunut.
Al avaa tai leikkaa valonauhaa. Taman valaisimen ulkoista taipuisaa johtoa ei voi vaihtaa. Jos
johto vaurioituu, valaisin on poistettava kéytdsta. Taman valaisimen valonlahdetté ei voi vaihtaa.
Kun valonlahde on saapunut kayttikansa paahan, koko valaisin on vaihdettava uuteen.

Al ljjta tata valonauhaa sahkdisesti toiseen valonauhaan. Lamput eivat ole vaihdettavissa.
PIDA NAMA OHJEET TALLESSA.

Vs

VAROITUS
TARKEAA: Al4 pisti kaukosaidinta
veteen. Mikéli kaukosaadin putoaa

veteen, nosta se pois valittomasti.
Takuu ei kata kaukosaatimen
vahinkoja, jotka ovat aiheutuneet
joutumisesta veteen.

N—

Pariston kasittelyohjeet

- Al kéyté samanaikaisesti vanhoja ja uusia paristoja.

« Al3 kéyté samanaikaisesti erityyppisia paristoja. Ala kdytad samanaikaisesti tavallisia alkaliparistoja (sinkki-hiili) ja
ladattavia paristoja (nikkeli-kadmium).

 Varmista, etta paristot laitetaan paikalleen napaisuus huomioiden (+ ja -).

« Al3 oikosulje paristoa.

« Al koskaan yrité ladata primé&ériparistoja, silld tdma voi aiheuttaa vuodon, tulipalon tai réjahdyksen.

« Ladattavat paristot on poistettava tésta tuotteesta ennen lataamista.

- Al koskaan yrita avata tai purkaa paristoja osiin, silld tima voi johtaa elektrolyyttien aiheuttamaan palovammaan.

« Poista paristot laitteesta, kun sita ei kayteta pitkdan aikaan

« Tyhjat paristot on poistettava tuotteesta.

« Al havita tuotetta ja sen paristoja polttamalla. Havita tuote asianmukaisella tavalla tarkistamalla paikalliset
maaraykset.

« Paristoja ei saa altistaa liialliselle kuumuudelle, kuten auringonvalolle, tulelle tai vastaavalle.

« Pida paristot poissa lasten ulottuvilta.

» Kéyta vain 2 x CR2032-paristoja.

Osaluettelo ON/OFF

(Automaattinen virrankatkaisu
2 tunnin kuluttua)

LED-valonauha, 433,92 MHz
LED-kaukosaadin, 433,92 MHz, -10dBm

DC-muuntaja. Kayttdjénnite ulos: 12 VDC,1 A~ Manuaalinen vérinvainto —— Automaattinen varinvaihto
© Vilkkumistaajuus Kirkkaudens&adin
@)

Ohjelmistoversio:
Led-valonauha: CPU-SOP8-64A8/B637
Kaukosaadin: CPU-SOP14-3F2A(8586)

Suorista nauha ohjeita noudattaen ennen sen asentamista altaaseen.

HUOMIO: ALA TAITA NAUHAA, SILLA SE VOI KATKETA

HUOMIO: ALA VEDA NAUHAA KIINNITYSKOHDASTA

VAROITUS: TATA VALONAUHAA EI SAA KAYTTAA, JOS KAIKKI ALUSLEVYT EIVAT OLE

PAIKOILLAAN. 17




Pas LED
Navod na pouzitie
Model P5535
BEZPECNOSTNE POKYNY

DOLEZITE BEZPECNOSTNI POKYNY - PRECITAJTE S| A DODRZIAVAJTE VSETKY
BEZPECNOSTNE POKYNY.

Upozornenie - Retaz nezapinajte do zasuvky, pokial je v baleni &i navinuty na cievku.
Retaz nepouzivajte, pokial je zakryty Ci zapusteny do povrchu. Retaz neotvarajte ani
nerezte. Vonkajsi pruzny kabel &i kdbel tohto osvetlenia sa neda vymenit. V pripade
poskodenia kabla je osvetlenie treba zlikvidovat. Svetelny zdroj tohto osvetlenia sa neda
vymenit. Pokial svetlo dosiahne konca Zivotnosti, je treba osvetlenie nahradit.

Tuto retaz elektricky nespajajte s ziadnou inou retazou. Ziarovky sa nedaju vymenit.

TENTO NAVOD SI ODLOZTE.

(" UPOZORNENIE
DOLEZITE: Dialkovy ovladaé -
neponarajte do vody. Pokial
dialkovy ovladac¢ spadne do vody,
okamzite ho vytiahnite.

Na poskodenia dialkového
ovladania spoésobené ponorenim do
vody sa zaruka nevzt'ahuje.

N— _/

Opatrenia pre batérie

* Nepouzivajte su€asne staré a nové batérie.

» NemieSajte r6zne druhy batérii. NemieSajte alkalické, Standardné (uhlikovo - zinkové) alebo dobijacie (niklovo -
kadmiové) batérie.

« Batérie nainstalujte spravne s ohladom na polaritu (+ a -).

« Batériu neskratujte.

 Nikdy sa nepokusajte pouzivat primarne batérie, pretoze to méze spdsobit’ netesnosti, poziar ¢i vybuch.

« Dobijacie batérie je pred dobijanim treba vybrat z tohto vyrobku.

« Batérie sa nikdy nepokusajte demontovat ¢i otvarat. Mohlo by to spdsobit popaleniny eletrolytom.

« Batérie zo zariadenia vyberte, pokial sa nebude dihsi ¢as pouzivat.

« Vlybité batérie je treba z tohoto vyrobku vybrat.

* Produkt ani jeho batérie nevyhadzujte do ohfia. Pokyny pre spravnu likvidaciu najdete v miestnych pravnych
predpisoch.

« Batérie sa nesmeju vystavovat nadmernému teplo, ako je priame slne¢né Ziarenie, poziar alebo podobne.

« Batérie udrzujte mimo dosah deti.

 Pouzivajte iba batérie 2x CR2032.

Referenény prehlad dielov ZAPIVYP
(Automatické vypnutie
Pas LED, 433,92 MHz za 2 hodiny)
Dialkové ovladanie LED, 433,92 MHz, -10dBm
Vystupny transformator DC Vystup:12 V DC,1 A S Manualna zmena farby — Automaticka zmena farby

@ Rychlost’ blikania Nastavenie jasu

Verzia softvéru:
CPU-SOP8-64A8/B637 pre pas LED
CPU-SOP14-3F2A(8586) pre dialkové ovladanie

Dodrziavajte pokyny na vyrovnanie pruhu pred intalaciou KUPELA.
POZOR: NESKRUCAJTE, INAK MOZE PRUH PRASKNUT
POZOR: PRUH NEVYTAHUJTE ZO SPOJA
UPOZORNENIE: TENTO SVETELNY PAS SA NESMIE POUZIVAT BEZ PRILOZENYCH
TESNENI.
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Pasek LED
Instrukcja obstugi

' Model P5535
INSTRUKCJE BEZPIECZENSTWA
WAZNE INSTRUKCJE BEZPIECZENSTWA - PRZECZYTAJ | POSTEPUJ ZGODNIE Z
INSTRUKCJAMI.
Ostrzezenie - Nie podigczac tancucha do sieci elektrycznej, jesli produkt znajduje sie w opakowaniu
lub jest zwiniety. Nie uzywa¢ tancucha, jesli jest on zakryty lub zagtebiony w powierzchnie. Nie otwieraé
i nie rozcinac fancucha. Nie mozna wymienia¢ zewnetrznego elastycznego przewodu lub kabla lampy;
jesli kabel zostanie uszkodzony, nalezy unieszkodliwi¢ lampe. Zrodto Swiatta lampy jest niewymienne;
gdy zrodto Swiatta osiggnie koniec swego okresu eksploatacii, nalezy wymienic¢ catg lampe.

Nie tgczy¢ przewodow z innymi przewodami. Lampy sg niewymienne.
ZACHOWAJ PONIZSZE INSTRUKCJE DO POZNIEJSZEGO WGLADU.

@ OSTRZEZENIE )

WAZNE: Nie zanurzaj pilota w -

wodzie. Jesli pilot wpadnie do
wody, natychmiast go wyjmij.
Uszkodzenie pilota spowodowane
poprzez zanurzenie w wodzie nie
jest pokryte gwarancja.

N— _/

Srodki Ostroznosci dotyczace Baterii

* Nie mieszaj starych i nowych baterii.

« Nie mieszaj réznych typow baterii. Nie mieszaj baterii alkalicznych, standardowych (Weglowo - Cynkowych) lub
akumulatoréw (Niklowo - Kadmowych).

« Upewnij sig, ze baterie sg prawidtowo zainstalowane w odniesieniu do polaryzacji (+ i -).

* Nie dopus¢ do zwarcia biegunéw baterii.

« Nigdy nie probuj tadowac baterii galwanicznych, gdyz moze to spowodowac wyciek, pozar lub eksplozje.

« Akumulatory muszg by¢ wyjete z produktu przed tadowaniem.

* Nie wolno demontowac ani otwiera¢ baterii, gdyz moze to doprowadzi¢ do oparzenia elektrolitami.

» Wyjmij baterie z urzadzenia, jesli nie bedzie ono uzywane przez dtuzszy okres czasu.

« Wyczerpane baterie nalezy wyja¢ z produktu.

* Nie ktadz produktu i jego baterii na ogniu. Sprawdz lokalne przepisy dotyczace prawidtowej utylizacji.

« Baterie nie powinny by¢ wystawiane na dziatanie wysokich temperatur, takich jak stofice, ogien itp.

* Przechowuj baterie w miejscu niedostepnym dla dzieci.

» Uzywaj wytgcznie baterii typu 2x CR2032.

WL /WYL,

SPIS CZQSC| (Automatyczny wytgcznik
Tasma LED, 433,92MHz po 2 godzinach)
Pilot zdalnego sterowania o$wietleniem LED,
433,92MHz, -10dBm .
i s . Automatyczna zmiana
Transformator wyjéciowy DC. Wyjscie:12VDC,1A ~ 5 Reczna zmiana koloru ‘@ Koloru 4
% ©) Czestotliwosé mrugania —] Regulacja jasnosci

(X}
O ®

Wersja oprogramowania:
CPU-SOP8-64A8/B637 do tasmy LED
CPU-SOP14-3F2A(8586) do pilota zdalnego sterowania

Przed montazem paska do SPA postepuj zgodnie z ponizszymi instrukcjami w celu jego roztozenia.
UWAGA: NIE SKRECAJ PASKA, MOGLOBY TO GO USZKODZIC

UWAGA: NIE WYCIAGAJ PASKA Z t ACZNIKA ]
OSTRZEZENIE: TASMA LED NIE MOZE BYC UZYWANA BEZ USZCZELEK NA WLASCIWYCH
MIEJSCACH
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LED csik
Hasznalati utmutato

P5535 tipus
BIZTONSAGI UTASITASOK | o ,
FONTOS BIZTONSAGI UTASITASOK — MINDEN UTASITAST OLVASSON EL, ES TARTSA
BE AZ AZOKBAN FOGLALTAKAT
Figyelmeztetés - Ne csatlakoztassa a flizért a hal6zathoz, amig az a csomagolasban van,
illetve amig az fel van tekercselve. Ne hasznalja a fiizért, ha le van fedve vagy felliletbe van
slllyesztve. Ne nyissa fdl, illetve ne vagja el a fuzért. A lampa kilsé flexibilis cséve vagy kabele
nem cserélhetd ki. Ha a kabel megséril, a lampat tonkre kell tenni. A lampa fényforrasa nem
cserélhetd — ha a ldmpa fényforrédsa az élettartama végéhez ér, a teljes lampéat le kell cserélni.
Ne kosse ra a fluzért elektromosan masik fizérre. Az izzok nem cserélhetok.

ORIZZE MEG EZT AZ UTMUTATOT.
@ FIGYELMEZTETES

FONTOS: Ne hagyja, hogy a €§ ‘
A

tavvezérlé vizbe meriiljon. Ha vizbe

esne, vegye ki bel6le azonnal.

A tavvezérl6 vizbe meriilés miatti
karaira nem vonatkozik a garancia.

N— _

El6vigyazatossag az elemekkel

* Ne hasznaljon egyszerre Uj és régi elemeket.

* Ne hasznaljon eltéré tipusu elemeket. Ne hasznaljon egyszerre alkali, hagyomanyos (szén-cink) vagy
Ujratolthetd (nikkel-kadmium) elemeket.

« Ugyeljen ra, hogy az elemek megfeleld polaritassal legyenek behelyezve (+ és -)

* Ne zarja rovidre az elemeket.

« Soha ne prébalja Ujratdlteni az eldobhaté elemeket, mivel az szivargast, tlizet vagy robbanast okozhat.

« Az Ujratolthet6 elemeket feltoltés elétt el kell tavolitani a termékbdl.

« Soha ne prébalja szétszerelni vagy felnyitni az elemeket, mert az elektrolit maré hatasu folyadék, ami kémiai
égési sérllést okozhat.

* Ha hosszabb ideig nem hasznalja a terméket, tavolitsa el az elemeket a készulékbdl.

« Alemertlt elemeket el kell tavolitani a termékbdl.

* Ne dobja a terméket vagy az elemeket tlizbe. A megfelel6 artalmatlanitadssal kapcsolatban tanulmanyozza a helyi
eldirasokat.

» Az elemeket nem szabad tulzott hének — pl. napsugarzasnak, tliznek vagy hasonléknak — kitenni.

» Az elemeket tartsa gyermekekté! elzart helyen.

» Csak 2x CR2032 tipusu elemet hasznaljon.

i i e Ltz BE/KI
A részegységek attekintése (2 6rén belill automatikusan
kikapcsol)
LED csik, 433,92 MHz
LED tavvezérl6, 433,92 MHz, -10 dBm . o
Egyenaramu transzformator Kimenet: 12 VDC, 1 A S Kézi szinvaltas —— Automatikus szinvaltas
@ Villogasi sebesség Fényerészabalyozas
(@)
Szoftververzio:
CPU-SOP8-64A8/B637 a LED csikhoz
CPU-SOP14-3F2A(8586) a tavvezérlohoz

Kévesse az utasitasokat a csik kiegyenesitéséhez, mielétt felszereli a fiirdére.

FIGYELEM: NE CSAVARJA MEG, MERT A CSiK ELTORHET

FIGYELEM: NE HUZZA KI A CSIKOT A CSATLAKOZASBOL

FIGYELMEZTETES: A VILAGITO FUZER NEM HASZNALHATO ANELKUL, HOGY AZ OSSZES TOMITES

A HELYERE NE LENNE ILLESZTVE. 20




LED lenta
Lietotaja rokasgramata

ModellS P5535
DROSIBAS INSTRUKCIJAS

SVARIGAS DROSIBAS INSTRUKCIJAS - IZLASIET UN IEVEROJIET VISAS
INSTRUKCIJAS

Bridinajums - Nepieslédziet kédi elektrotiklam, kamér ta navizpakota un uzstadita uz sliedes.
Nelietojiet kédi, kad kédes virsma ir aizsegta vai kéde ievietota virsmas dobuma. Neparraujiet
kedi un nenogrieziet to. ST gaismekla aréjais elastigais kabelis vai vads nav paredzéts
nomainai, un vada bojajuma gadijuma gaismeklis ir jautilizé. Gaismas avots $aja gaismeklt nav
nomainams, un, iestajoties gaismas avota darbmiza beigam, gaismeklis ir janomaina pilniba.
Nesavienojiet o kédi ar citu elektrisko kédi. Lampas nav nomainamas.

SAGLABAUJIET SIS INSTRUKCIJAS.

/

BRIDINAJUMS )

SVARIGI: Nenovietojiet talvadibu

udent, ja ta iekrit adent,
nekaveéjoties iznemiet to.
Garantija nesedz bojajumus, kas

radusies talvadibai iekritot Gdent.

N— S

Piesardziba baterijai

* Nekombingjiet vecus un jaunus akumulatorus.

* Nekombingjiet dazadu veidu baterijas. Nekombingjiet sarmu standartus (oglekla-cinka) vai uzladéjamas
(nikela-kadmija) baterijas.

« Parliecinieties, ka baterijas ir ievietotas pareizi, atbilstosi polaritatei (+ un -).

* Neveidojiet akumulatora Tssavienojumu.

» Nekad neméginiet atkartoti uzladét parastas baterijas, jo tas var radit nopladi, liesmas vai eksploziju.

» Uzladéjamie akumulatori janonem no $1 produkta pirms to uzlades.

» Nekad neméginiet izjaukt vai atvért baterijas, jo tas var radit apdegumus.

« Iznemiet baterijas no aprikojuma, kas nav paredzéts ilgstosai lieto$anai.

« |zlietotie akumulatori ir janonem no $1 produkta.

» Neizmetiet ierici vai ta baterijas ugunt. Noskaidrojiet vietéjos noteikumus par atbilstoSiem izmeSanas
nosacijumiem.

» Akumulatorus nedrikst tikt paklaut parmérigam karstumam, pieméram, saules, uguns vai tamlidzigu faktoru
iedarbibai.

« Glabajiet baterijas bérniem nepieejama vieta.

* Izmantojiet tikai 2x CR2032 baterijas.

Dalu atsauéu parskats IESLEGTS/IZSLEGTS

(Automatiski izslédzas
LED lente, 433,92 MHz péc 2 stundam)
LED talvadibas pults, 433,92 MHz, -10dBm
Lidzstravas izvades parveidotajs. lzvade:

12% lidzstrava,1 A
\

Manuala krasu maina Automatika krasu maina

Mirgosanas atrums Spilgtuma pielagojums

Programmatiras versija:
CPU-SOP8-64A8/B637 (LED lentei)
CPU-SOP14-3F2A(8586) (talvadibas pultij)

levérojiet Ts instrukcijas, lai iztaisnotu loksni pirms SPA uzstadisanas.

UZMANIBU: NEGROZIET LOKSNI, TA VAR SAPLIST

UZMANIBU: NEVELCIET LOKSNI NO SAVIENOJUMA

BRIDINAJUMS: SO LAMPINU VIRTENI DRIKST IZMANTOT TIKAI TAD, JA VISAS BLIVES IR
NOSTIPRINATAS. 21




LED juostelé
Savininko vadovas
Modelis Nr. P5535

SAUGOS INSTRUKCIJOS ]
SVARBUS SAUGOS NURODYMAI - PERSKAITYKITE IR LAIKYKITES VISU NURODYMY.
|spéjimas - Nejunkite grandinés prie maitinimo, kol ji dar pakuotéje arba suvyniota ant
ritts.Nenaudokite grandinés, kai ji uzdengta arba jkiSta j pavirSiaus niSa.Neatidarykite ir
nepertraukite grandinés.Sio ap$vietimo jrenginio i$orinio lankstaus ar kitokio laido pakeisti
negalima; laidg pazeidus apSvietimo jrenginj reikia iSmesti.Sio apSvietimo jrenginio Sviesos
Saltinio pakeisti negalima; pasibaigus Sviesos Saltinio eksploatacijos laikui reikia pakeisti visg
apsvietimo jrengin;.

Sios grandinés nejunkite prie kitos elektros grandinés. Lemputés nekeiciamos.

ISLAIKYKITE SIAS INSTRUKCIJAS.
/

ISPEJIMAS
SVARBI INFORMACIJA: Nedékite nuotolinio :

valdymo pulto j vandenj. Nuotolinio
valdymo pultui jkritus j vandenj, nedelsiant
ji iStraukite i$ vandens.

Nuotolinio valdymo pulto pazeidimui,
kilusiam jam jkritus j vandenj, garantija

netaikoma.
N

Atsargumo priemonés naudojant baterijas

* Nemaisykite seny ir naujy baterijy.

» Nenaudokite skirtingy rasiy baterijy kartu. NemaiSykite Sarminiy, standartiniy (anglies-cinko) arba jkraunamy

(nikelio-kadmio) baterijy.

« |sitikinkite, kad baterijos tinkamai jdétos pagal poli§kuma (+ ir -).

« Stenkités iSvengti baterijy trumpojo jungimo.

» Niekada nebandykite jkrauti nejkraunamy baterijy, kadangi tai gali sukelti nuoték|, gaisrg ar sprogima.

« Prie$ jkraunant jkraunamas baterijas, pirmiausia reikia jas iSimti iS gaminio.

« Niekada nebandykite iSrinkti arba atidaryti baterijy korpuso, kadangi taip galite nusideginti elektrolitu.

« Nelaikykite baterijy aplinkoje, kuri néra tinkama ilgai laikyti baterijas.

« I8sekusias baterijas reikia iSimti iS gaminio.

» Nemeskite produkto arba jo baterijy j ugnj. Pasidomékite vietiniais reglamentais dél iSmetimo nurodymy.

« Saugokite baterijas nuo per didelio kar$¢io, pavyzdziui, tiesioginiy saulés spinduliy, ugnies ir pan.

« Laikykite vaikams nepasiekiamoje vietoje.

» Naudokite tik 2x CR2032 baterijas. .
JJUNGIMAS / ISJUNGIMAS

Standartiniy daliy apzvalga (Automatinis i&jungimas
po 2 valandy)

LED juosta, 433,92 MHz
LED nuotoliniovaldymopultas, 433,92 MHz, -10dBm Rankinis spalvos

DG isjimo transformatorius. I3éjimas: 12 VDC, 1 A pakeitimas Automatinis spalvos

pakeitimas

Mirkséjimo greitis Ryskumo reguliavimas

Programinés jrangos versija:
LED juostos — CPU-SOP8-64A8/B637
Nuotolinio valdymo pulto — CPU-SOP14-3F2A(8586)

Prie§ montuodami SPA, vadovaukités nurodymais, kaip iStiesinti juostele.

DEMESIO. NESUSUKITE JUOSTELES, NES JI GALI PERLUZTI

DEMESIO. NETRAUKITE JUOSTELES IS JUNGTIES

JSPEJIMAS. SIOS APSVIETIMO JUOSTOS NEGALIMA NAUDOTI, JEI NERA VISY

SANDARIKLIY.
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Svetlobni trak LED
Navodila za uporabo
Model P5535
VARNOSTNA NAVODILA

POMEMBNA VARNOSTNA NAVODILA. PROSIMO,

PREBERITE IN UPOSTEVAJTE VSA VARNOSTNA NAVODILA.

Opozorilo - Svetlobne verige ne prikljucite na elektriéno napajanje, dokler je v embalaZi ali navita na
kolutu. Ne uporabljajte svetlobne verige, Ce je pokrita ali je pod povrsjem. Ne posegajte v svetlobno
verigo in ne reZite je. Zunanjega gibljivega kabla ali priklju¢ne vrvice tega svetila ni mogoce
zamenijati. Ce se priklopna vrvica poskoduje, svetilo zavrzite. Svetlobnega vira tega svetila ni
mogocCe zamenjati; ko svetlobni vir doseZe svojo Zivljenjsko dobo, morate zamenjati celotno svetilo.
Te verige ne smete elektricno povezati z drugo verigo. Lu¢k ni mogo€e zamenjati.

SHRANITE TA NAVODILA.

g OPOZORILO
POMEMBNO: Daljinskega )
upravljalnika ne smete zmogiti; ¢e ta
pade v vodo, ga takoj odstranite iz
vode.

Garancija ne krije Skode na
daljinskem upravljalniku zaradi

potopitve v vodo.
N— _/

Opozorila v zvezi z baterijami

* Ne uporabljajte hkrati starih in novih baterij.

» Ne uporabljajte hkrati razli¢nih vrst baterij. Ne uporabljajte hkrati klasi¢nih alkalnih (cink-ogljikovih) in
akumulatorskih (nikelj-kadmijevih) baterij.

« Baterije pravilno vstavite glede na polariteto (+ in -).

* Ne povzrocite kratkega stika baterij.

« Nikoli ne poskusajte polniti prvotno vstavljenih baterij, saj lahko to povzroci puscanje, pozZar ali eksplozijo.

« Pred polnjenjem vzemite baterije, ki se jih sme polniti, iz izdelka.

« Nikoli ne posku$ajte razstaviti ali odpreti baterij, saj se lahko pri tem opecete z elektrolitom.

« Iz naprave, ki je dlje Casa ne boste uporabljali, odstranite baterije.

« Izrabljene baterije je treba vzeti iz izdelka.

« Izdelka in njegovih baterij ne mecite v ogenj. Preverite lokalne predpise glede pravilnega odlaganja.

« Baterij ne izpostavljajte previsoki temperaturi, kakrSno oddajajo sonce, ogenj ali podobni viri.

« Baterije hranite zunaj dosega otrok.

« Uporabljajte le 2 bateriji CR2032.

Pregled delov ONJ/OFF

(samodejni
izklop v 2 urah)

LED trak, 433,92MHz
LED daljinski upravljalnik, 433,92MHz, -10dBm

DC pretvornik. Izhod:12VDC,1A Ro¢no

. — Samodejno spreminjanje
spreminjanje barv

barv

Hitrost utripanja Nastavitev svetlosti

Razli¢ica programske opreme:
CPU-SOP8-64A8/B637 za LED trakove
CPU-SOP14-3F2A(8586) zadaljinski upravljalnik

Pred namestitvijo poravnajte trak tako, kot prikazano v navodilih.
POZOR: NE PREGIBAJTE, NEVARNOST PRETRGANJA TRAKU
POZOR: TRAKU NE VLECITE IZ PRIKLJUCKA
OPOZORILO: TE SVETLOBNE VRVI NI DOVOLJENO UPORABLJATI, CE NISO NAMESCENA VSA
TESNILA.
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LED Seridi
Kullanim Kilavuzu

Model P5535
GUVENLIK TALIMATLARI
ONEMLI GUVENLIK TALIMATLARI - TUM TALIMATLARI OKUYUN VE ANLAYIN.
Uyan - Ambalajindayken ya da bir makara sariimis haldeyken seridi elektrige baglamayin. Seridi
Uzeri Ortull ya da bir yiizeye gomiilii sekilde kullanmayin. Seridi agmayin ya da kesmeyin. Bu
aydinlatma biriminin harici esnek kablosu ya da kordonu degistirilemez, kordonun hasar gérmus
olmasi durumunda, aydinlatma biriminin imha edilmesi gerekmektedir. Bu aydinlatma biriminin
1sik kaynagi sokulip degistirilemez, 1sik kaynagdi kullanim émriniin sonuna geldiginde,
aydinlatma biriminin tamami yenisi ile degistiriimelidir.
Bu seridi elektrik baglantisi ile bagka bir seride baglamayin. Lambalar degistirilebilir tipte degildir.
BU TALIMATLARI SAKLAYIN.

Vs

\
UYARI
ONEMLI: Uzaktan kumandayi suya

maruz birakmayin, suya diiserse

deerhal ¢ikarin.

Suya batma nedeniyle hasar géren
uzaktan kumanda garanti
kapsaminda degildir.

—
Pil Hakkinda Uyarilar

« Eski ve yeni pilleri birlikte kullanmayin.

« Farkh tirde pilleri birlikte kullanmayin. Alkalin, standart (Karbon - Cinko) veya sarj edilebilir (Nikel - Kadyum)
pilleri birlikte kullanmayin.

« Pillerin kutuplarina (+ ve -) gére dogru olarak yerlestirildiginden emin olun.

« Pilleri kisa devre yapmayin.

« Primer pilleri, sizinti, yangin veya patlamaya neden olabilecegi igin kesinlikle yeniden sarj etmeye kalkismayin.

« Sarj edilebilir pilleri sarj edecegdiniz zaman Urlinln iginden ¢ikarin.

« Elektrolit yaniklarina yol agabilecedi icin kesinlikle pilleri sbkmeye ya da agmaya kalkismayin.

» Uzun sure kullaniimayacaksa pilleri ekipmandan gikarin.

« Biten pilleri Grlinin iginden gikarin.

« Uriin ve pillerini atese atmayin. Uygun atim talimatlari igin yerel mevzuatinizi gézden gegirin.

« Piller glines 15131, ates vb. yliksek 1s1 kaynaklarina maruz birakilmamalidir.

« Pilleri cocuklarin erisemeyecegi yerde muhafaza edin.

* Yalnizca 2 adet CR2032 pil kullanin.

Parca referansina genel bakig AGIK/KAPALI
(2 saat igerisinde
LED seridi, 433.92MHz otomatik kapatma)

LED Uzaktan Kumanda, 433.92MHz, -10dBm

DC ¢ikis transformatéri. Cikis:12VDC,1A Manuel Renk Degisimi Otomatik Renk Degigimi

Flas Hizi Parlaklik Ayan

Yazilim striimii:
LED Seridi igin CPU-SOP8-64A8/B637
Uzaktan Kumanda igin CPU-SOP14-3F2A(8586)

SPA'ya monte etmeden 6nce seridi diizeltmek igin talimatlari izleyin.

DIKKAT: BUKMEYIN, AKSi TAKTIRDE SERIT KOPABILIR

DIKKAT: SERIDi BAGLANTI YERINDEN GEKMEYIN

UYARI : BU ISIK SERIDI, TUM SIZDIRMAZ CONTALAR YERLERINE YERLESTIRMEDEN

KULLANILMAMALIDIR.
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Banda LED
Manualul utilizatorului
Model nr. P5535

INSTRUCTIUNI DE SIGURANTA

INSTRUCTIUNI DE SIGURANTA IMPORTANTE - CITITI $| RESPECTATI TOATE
INSTRUCTIUNILE.

Avertisment - Nu conectati lantul la alimentare cand este incd ambalat sau montat pe o roatd.Nu
utilizati lantul atunci cand este acoperit sau introdus intr-o suprafata.Nu deschideti sau nu taiati
lantul.Cablul extern flexibil a acestui dispozitiv de iluminare nu poate fi inlocuit; daca cablul este
deteriorat, aceasta va fi distrus.Sursa de lumina a acestui dispozitiv de iluminare nu se poate
inlocui; atunci cand sursa de lumina ajunge la sfarsitul vietii trebuie Tnlocuit ntregul dispozitiv.

Nu conectati acest lant electric la alt lant. Lampile nu se pot inlocui.

PASTRATI ACESTE INSTRUCTIUNI.
/

AVERTISMENT
IMPORTANT: Nu puneti telecomanda

in apa; daca telecomanda cade in
apa, scoateti-o imediat.

Deteriorarea telecomenzii provocate
de imersarea in apa nu este acoperita
de garantia dvs.

N—

Precautii privind bateriile

» Nu amestecati baterii vechi cu baterii noi.

» Nu amestecati tipuri diferite de baterii. Nu amestecati baterii alcaline standard (carbon-zinc) sau reincarcabile
(nichel-cadmiu).

« Asigurati-va ca bateriile sunt instalate corect in ceea ce priveste polaritatea (+ si -).

* Nu scurtcircuitati bateria.

» Nu incercati niciodata sa reincarcati bateriile principale intrucat acest lucru poate determina scurgeri, incendiu
sau explozie.

« Bateriile reincarcabile se vor scoate din acest produs inainte de incarcare.

* Nu incercati niciodata sa dezasamblati sau sa deschideti bateriile intrucat acest lucru poate duce la arsuri prin
electrocutare.

« Scoateti bateriile din echipamentul care nu este utilizat pentru o perioada lunga de timp.

« Bateriile consumate se vor scoate din acest produs.

« Nu eliminati produsul si bateriile sale in foc. Verificati regulamentele locale pentru instructiuni de eliminare adecvate.

« Bateriile nu vor fi expuse la caldura excesiva, cum ar fi razele soarelui, incendiu sau fenomene similare.

* Nu lasati bateriile la indeméana copiilor.

« Utilizati numai 2 x baterii CR2032.

Prezentare generala piese OPRIRE/PORNIRE
(Se inchide automat
Banda LED, 433,92MHz n 2 ore)
Telecomanda LED, 433,92MHz, -10dBm
Transformator de iesire c.c. lesire: 12VDC,1A

Modificare automata
a culorii

Modificarea manuala ——
a culorii

Frecventa de clipire

Ajustarea luminozitatii

Versiune software:
Procesor-SOP8-64A8/B637 pentru banda LED
Procesor-SOP14-3F2A(8586) pentru telecomanda
Urmati instructiunile pentru a intinde banda nainte de instalarea in SPA.

ATENTIE: NU RASUCITI SAU BANDA SE POATE RUPE

ATENTIE: NU TRAGETI BANDA DIN CONEXIUNE o
AVERTISMENT: ACEASTA BANDA CU LUMINI NU TREBUIE UTILIZATA FARA CA TOATE
GARNITURILE SA FIE PE POZITIE.
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LED JleHTa
PvkoBoactBo Ha lNoTpebutens

Mopen P5535

MHCTPYKLMWU 3A BE3OMACHOCT y
BAXHU MHCTPYKLIUM 3A BE3OMNACHOCT - MPOYETETE U CNEABAUTE U3LUANO
WHCTPYKUMWUTE.
BHuMmaHue - He cBbp3BaiiTe Bepurata kbM 3axpaHBaHETO AOKATO € B OMaKkOBKa UM & HABUTO Ha
Makapa. He u3nonsBaiite Bepurara, Korato e nokpuTa uni 3apoBeHa B NOBbPXHOCT. He oTBapsiiTe unm
He npeps3BaiiTe Bepurata. BbHLWHUAT MbBKaB Kaben uiv NPOBOLHMK Ha OCBETUTENHUS ypea He MoraT
[a GbaT 3amMeHeHu; ako KabemnbT e NoBPeAeH, OCBETUTENHUAT ypeq e 6bae OKOHYaTerNHO NOBPeeH.
VI3TOYHMKBT Ha CBETNNHA HA TOBA OCBETUTENHO TAMNO He NOAMNEXM Ha CMAHA; KOraTo U3TOYHUKBLT Ha
CBETMMHA [IOCTUTHE Kpasi Ha CBOSI XKMBOT, LISNIOTO OCBETUTENHO TAMO TpsAGBa Aa Gbae 3amMeHeHO.
He cBbp3BaiiTe Tasn Bepura enexkTpuieckn KbM Apyra sepura. flamnuTe He nognexar Ha 3amaHa.
CBbXPAHETE TE3U MHCTPYKLIUW.

~ ™

BHUMAHUE

BAXHO: He cnaraitte IuCcTaHLMOHHOTO
YnpaeneHue BbB BoAata, AKO ANCTAHLMOHHOTO
ynpasneHue nagHe BbB BOAATa, U3BajeTe ro
He3abaBHO OT BoAaTa.

lMoBpeaa Ha ANCTaHLMOHHOTO YNpaBnexue,
NPVYMHEHa OT NoTansiHe BbB BOAA, He ce

NOKpMBAT OT rapaHyuATa.
N—

I'Ipe,qnasl-m MepKu 3a 6aTepvw|

* He usnonsBsaiite eqHOBpeMEHHO cTapu 1 HoBu BaTtepuu.

* He usnonsBsaiite eqHOBPEMEHHO pasnuyHu BuaoBe Gatepun. He cMecBaiTe ankanHu cTaHaapTHU
(Bbrnepopa-LinHk) unu akymynatopHu (Huken-Kagmuit) 6atepum.

* YBepeTe ce, Ye GaTepumTe ca MHCTanMpaHu NpaBUIHN OTHOCHO TSIXHATa NOMSIPHOCT (+ U -).

* He nocraBsiite nog kbCo cbeauHeHne 6atepusTa.

* Hukora He ce onuTBaliTe Aa npesapexgare OCHOBHU GaTepuu, Thii KaTo ToBa MOXe fa NpeamnsBrka Ted, noxap
WK ekcnnosms.

» AkymynaTtopHuTe batepun TpsioBa Aa 6baaT usBageHu oT TO3M NPOAYKT, Npean Aa 6baaTt 3apeaeHu.

* Hukora He ce onuTBaiTe Aa pa3rnobsBate nnu oTBapsite 6atepun, Thit KaTo TOBa MOXe Aa AoBede A0
eNeKTPONUTHY N3rapsiHus.

* M3BafeTe GaTepumTe OT NPOAYKTa, KOMTO HAMa Aa Cce U3Morn3ea 3a AbIbr Nepuos oT BpeMe.

* MaTowenute 6aTepun Tpsbsa ga 6baaTt M3BageHn OT TO3U NPOAYKT.

* He n3xBbpnsinTe npogykTa u HeroBute 6atepumn B orbH. KoHCynTupanTe MeCTHUTE pasnopeadv 3a MHCTPYKLMK
3a NPaBWITHO U3XBBPIISIHE.

» Batepunte He TpsibBa Aa ce uanarat Ha CuiHa TOMMMHa KaTo CITbHYEeBa CBETNNHA, OrbH UMW NOAOGHM.

» CbxpaHsiBaiiTe 6aTepunTe Ha MecTa, HeOCTbINHYM 3a Jeua.

* N3non3sBarite camo 2x CR2032 Gatepum.

ON/OFF
PechepeHTeH npernea Ha KOMMNOHEHTUTE (agromaruito wskiousare

cnep 2 vaca)

LED neHra, 433.92MHz
LED AucTaHuunoHHo Ynpasnenue, 433.92MHz, -10dBm

DC usxoneH TpaHcdopmatop. M3xoa:12VDC, 1A AsTomatuna CusaHa

PbyHa CmsiHa Ha LBAT Ha LgsT

CkopocT Ha CBeTKkaBULa PerynupaHe Ha flpkoct

Bepcusi Ha CodTyep:
CPU-SOP8-64A8/B637 3a LED neHTa
CPU-SOP14-3F2A(8586) 3a ICTaHLMOHHO YNpaBneHue

CniegpaiTe UHCTPYKLMUTE 3a CTAraHe Ha NeHTara, npeay aa ce uHctanupa Ha SPA baceiita.
BHMMAHME: HE YCYKBAUTE WUIN NNEHTATA MOXE [A CE CKbCA
BHUMAHUE: HE OBbPMAWUTE JIEHTATA OT BPB3KATA
BHMMAHUE: TOBA CBETELLO BbXXE HE MOXE OJA BbJE N3MNON3BAHO BE3 1A CA NOCTABEHU
BCUYKU YNITBTHEHUA.
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Traka LED
Korisnicki priruc¢nik
Model P5535
SIGURNOSNE UPUTE

PROCITAJTE | PRIDRZAVAJTE SE SVIH VAZNIH SIGURNOSNIH UPUTA.

Upozorenje - Ne ukljuCujte svjetleCucijev u utinicu dok se nalazi u pakiranju ili kada je
omotana oko koluta. Ne upotrebljavajte svjetlecucijev kada je prekrivena ili ukopana. Ne
otvarajte ili ne rezite cijev. Vanjski savitljivi kabel ove svjetilike ne moze se zamijeniti. Ako je
kabel ostecen, unistite svjetiliku. Svjetlosni izvor ove svjetilike ne moze se zamijeniti. Kada
izvor svjetlosti dosegne kraj Zivotnog vijeka, cijela svjetiljka treba se zamijeniti.

Ne spajajte kabel za napajanje na drugi kabel. Ove lampice ne mogu se mijenjati.
CUVAJTE OVE UPUTE.

- ™
UPOZORENJE

VAZNO: Ne uranjajte daljinski -
upravlja¢ u vodu. Ako daljinski
upravlja¢ upadne u vodu, odmah ga
izvadite.
Jamstvo ne pokriva ostecenja
daljinskog upravlja¢a koja nastanu
uslijed njegovog pada u vodu.

Slgurnosne mjere za rukovanje baterljama

» Ne mijeSajte stare i nove baterije.

* Ne mije$ajte razliCite vrste baterija. Ne upotrebljavajte zajedno standardne alkalne (cink-ugljen) i punjive
(nikal-kadmij) baterije.

« Pazite da pravilno postavite baterije pazeéi na polaritet (+ i -).

* Ne izazivajte kratki spoj na baterijama.

» Nikada ne pokuSavajte napuniti osnovne baterije jer bi punjenje moglo uzrokovati curenje, pozar ili eksploziju.

« Uklonite punjive baterije iz uredaja prije nego $to ih stavite na punjenje.

«» Nikada ne poku$avaijte rastaviti ili otvoriti baterije jer mogu nastati opekotine od elektroliticke tekuéine.

« Izvadite baterije iz opreme koja se nece upotrebljavati duze vremensko razdoblje.

« Uklonite istroSene baterije iz uredaja.

* Ne izlazite vatri proizvod ili njegove baterije. Provjerite lokalne pravilnike kako biste procitali upute za pravilno
odlaganje.

« Baterije se ne smiju izlozZiti izvorima topline kao $to su Sunceva svjetlost, vatra ili sliéni izvori.

« Drzite baterije izvan dohvata djece.

« Upotrebljavajte samo 2 baterije CR2032.

UKLJUCENO/ISKLJUCENO
(Automatsko iskljucivanje
za 2 sata)

Pregled sastavnih dijelova

Traka LED; 433,92 MHz
Daljinski upravlja¢ LED; 433,92 MHz, -10dBm
Pretvornik izlazne istosmjerne struje (DC).
Izlaz: 12V DC, 1 A

Ruéno mijenjanje boja /b\u.tOmatsko mijenjanje
oja

Brzina bljeskanja Namjestanje svjetline

Inacica softvera:
CPU-SOP8-64A8/B637 za traku LED
CPU-SOP14-3F2A(8586) za daljinski upravlja¢

Pridrzavajte se uputa kako biste zategnuli traku prije nego $to je postavite unutar bazena SPA.
UPOZORENJE: NE UVIJAJTE ILI BI TRAKA MOGLA PUKNUTI

UPOZORENJE: NE VUCITE TRAKU S PRIKLJUCKA

UPOZORENJE: OVA SVJETLECA CIJEV NE SMIJE SE UPOTREBLJAVATI AKO SE BRTVE NE NALAZE
NA MJESTU. 27




LED-tulede riba

Kasutusjuhend

Model nr P5535
OHUTUSJUHISED

OLULISED OHUTUSJUHISED - LUGEGE KOIK OHUTUSJUHISED LABI JA JARGIGE
NENDE NOUDEID.

Hoiatus - Arge (ihendage tulede riba toitega kui see on pakendis véi poolile keritud. Arge
kasutage tulede riba kui see on kaetud véi silvistatud. Arge tulede riba avage ega Idigake.
Valgusti valist paindkaablit véi juhet ei saa asendada, kui juhe on vigastatud, tuleb valgusti
kasutusest kdrvaldada. Valgusti valgusallikas pole asendatav, kui valgusallika td6iga on
I6ppenud, tuleb kogu valgusti asendada.

Arge iihendage seda ménda muusse elektriahelasse. Lambid ei ole vahetatavad.
HOIDKE NEED JUHISED ALLES.

o HOIATUS )
MARKUS. Arge laske

kaugjuhtimispulti vette kukkuda, kui
see juhtub, votke see kohe veest
vilja.

Kaugjuhtimispuldi vette kukkumisest
tingitud kahjustused ei kuulu garantii

alla.
N

Ohutusmeetmed patareide kasutamisel
+ Arge kasutage samaaegselt vanu ja uusi toiteelemente.
« Arge kasutage samaaegselt eri tiilipi toiteelemente. Arge kasutage (iheskoos leelispatareisid, tavapatareisid
(susinik-tsink) ja akusid (nikkel-kaadmium).
» Veenduge, et patareid on paigaldatud polaarsust (+ ja —) jargides.
« Arge patareisid lihistage.
+ Arge mingil juhul piiiidke patareisid laadida, sest see vib pdhjustada leket, tulekahju vai plahvatuse.
» Enne laetava toiteelemendi laadimise alustamist tuleb see seadmelt eemaldada.
« Arge plilidke patareisid lahti vétta v&i avada - véite saada elektroliiiidipdletuse.
« Kui te seadet pikemat aega ei kasuta, vétke patareid valja.
« Tuhjenenud patareid tuleb seadmelt eemaldada.
+ Arge pange seadet ja patareisid utiliseerimiseks tulle. Jargige kasutuskohas kehtivaid jaatmekaitluseeskirju.
« Arge jatke toiteelemente kuuma kohta, naiteks paikese katte, leekide l&hedusse vi sarnasesse kohta.
« Hoidke patareisid lastele kattesaamatus kohas.
» Kasutage patareisid CR2032, 2 tk.
ON/OFF

0 (SISSE LULITATUD /

Osade llevaade VALJA LULITATUD)

(Automaatne valjalilitus
2 tunni parast)

LED-tulede riba, 433,92 MHz
LED-tulede juhtpult, 433,92 MHz, -10dBm

Trafo DC valjund. Véljund: 12 VDC,1A 3 Kasitsi varvi vahetus —§ Automaatne varvi vahetus
@ Vilkumise sagedus Heleduse muutmine
©)

Tarkvara versioon:
CPU-SOP8-64A8/B637 LED-tulede riba jaoks
CPU-SOP14-3F2A (8586) kaugjuhtimispuldi jaoks

Enne basseini paigaldamist jargige riba pingutamise juhiseid.

TAHELEPANU! ARGE VAANAKE, MUIDU VOIB RIBA PURUNEDA

TAHELEPANU! ARGE TOMMAKE RIBA UHENDUSKOHAST

HOIATUS. NOORTULEDE RIBA EI TOHI KASUTADA ILMA, ET KOIK TIHENDID ON OMA KOHTADEL.
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LED traka
Uputstvo za upotrebu

Model P5535
SIGURNOSNA UPUTSTVA
VAZNA SIGURNOSNA UPUTSTVA. PROCITATI | PRATITI SVA UPUTSTVA.
Upozorenje - Nemojte spajati svetlecu cev sa napajanjem dok se nalazi u pakovanju ili je
namotana na Spulu. Nemojte koristiti svetle¢u cev dok je pokrivena ili je uvu¢ena u neku povrsinu.
Nemoijte otvarati ili se¢i svetlecu cev. Vanjski fleksibilni kabl ili Zica na ovomsvetlu se ne mogu
menjati; ukoliko je Zica oSte¢ena svetlo se mora unistiti. Izvor svetlosti na ovom svetlu se ne
moze menjati; kada se izvor svetlosti istrosi i dosegne svoj kraj, cela svetilika se mora zameniti.

Nemojte elektrino da povezujete ovaj lanac s drugim lancem. Lampe ne mogu da se menjaju.
SACUVAJTE OVA UPUTSTVA.

Ve

UPOZORENJE )
VAZNO: Nemojte da stavljate daljinski
upravlja¢ u vodu; ako vam daljinski
upravlja¢ upadne u vodu, odmah ga
izvadite.

Ostecenje daljinskog upravlja¢a
izazvano potapanjem u vodu nije
obuhvaéeno garancijom.

Predrostroznost za bateriju

* Ne mesajte stare i nove baterije.

* Ne mesaijte razlicite tipove baterija. Ne meSajte alkalne, standardne (karbon-cink) ili punjive (nikl-kadmijum)
baterije.

« Osigurajte da su baterije pravilno postavljene $to se ti¢e polariteta ( + i -).

» Ne dovodite baterije do kratkog spoja.

« Nikad ne pokus$avajte da ponovo napunite primarne baterije, jer to moze da uzrokuje curenje, pozar ili eksploziju.

« Punijive baterije se moraju izvaditi iz ovog proizvoda pre punjenja.

« Nikad ne pokus$avaijte da rastavite ili otvorite baterije jer to moze da dovede do opekotina elektrolitima.

« Izvadite baterije iz opreme koju ne nameravate koristiti u duzem vremenskom periodu.

« IstroSene baterije se moraju izvaditi iz ovog proizvoda.

* Nemoijte bacati proizvod i njegove baterije u vatru. Za uputstva o pravilnom odlaganju, proverite lokalne propise.

« Baterije se ne smeju izlagati vruéini kao $to je sunceva svetlost, vatra ili sli¢no.

« Drzite baterije van dohvata dece.

« Koristite samo dve CR2032 baterije.

Pregled podataka o delovima UKLJISKL.

(Automatsko iskljuéivanje
za 2 sata)

LED traka, 433,92MHz
Daljinski upravlja¢ za LED traku, 433,92MHz, -10dBm

DC izlazni transformator. Izlaz:12VDC, 1A > Ruéna promena boja Automatska promena boja
@ Brzina treperenja Podesavanje osvetljenosti
(G)

Verzija softvera:
CPU-SOP8-64A8/B637 za LED traku

CPU-SOP14-3F2A(8586) za daljinski upravijag

Sledite uputstva za ispravljanje trake pre postavljanja u bazen.

PAZNJA: NEMOJTE UVIJATI TRAKU JER MOZE DA PUKNE

PAZNJA: NEMOJTE IZVLACI'[I TRAKU I1Z SPOJA

UPOZORENJE: OVA SVETLECA CEV NE SME SE KORISTITI AKO SVE ZAPTIVKE NISU POSTAVLJENE
NA ODGOVARAJUCE MESTO. 29
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